GAEILGE IORRAIS

Céard ata sa liosta acmhainni seo?
Seo liosta acmhainni a bhaineann le canuinti Ghaeilge lorrais.

Séard ata i gceist le canuint na an nos urlabhra ata ag ceantar ar leith agus ata éagsuil 6
thaobh foghraiochta, gramadai, comhréire agus focléra. Mar shampla, i gcas Ghaeilge
Mhaigh Eo, ni hionann go hiomlan an cineal Gaeilge a labhraitear i dTuar Mhic Eadaigh
agus an Ghaeilge a chloistear i dtuaisceart lorrais agus t& miondifriochtai canuna eile le
sonru ar Ghaeilg’ Acla.

Bhiodh suas le seacht gcanuint & labhairt in lorras fadd, dar leis an starai aitiuil,
Padhraic S. O Murchu (Turas Siar). Ina measc ta, mar shampla, cantinti Dhin
Chaochain i dtuaisceart an limistéir (Ceathru Thaidhg, Ros Dumhach), cantint Dhumha
Locha/Dhumha Thuama i ndeisceart an limistéir, canuint an Fhail Mhoir/Glais/Téin na
hOlltai, canuint Inis Gé agus Gaeilge Chartuir/An Mhullaigh Rua/Thran, ar leithinis an
Mhuirthead.

Tugtar samplai sa liosta acmhainni seo d’thoinsi éagsula ata foilsithe n6 craolta go dti
seo faoi chanuinti aitiila na Gaeilge i nGaeltacht lorrais. Té thart ar 130 tagairt iomlan sa
dréachtliosta go dti seo, ata leagtha amach de réir abhair i seacht rannég difritil mar seo
a leanas;
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Chomh maith leis na hacmhainni seo a bhaineann le Gaeltacht lorrais (.i. limistéar
pleanala teanga Mhaigh Eo Thuaidh), ta roinnt eile a bhaineann le Gaeltacht Acla / an
Chorréin, le Gaeltacht Thuar Mhic Eadaigh agus le Gaeilge Oirthear Mhaigh Eo
liostaithe againn faoi mhir 2.1 ag bun an liosta.

Ni liosta criochnuil é seo ach tugtar Iéargas ann ar shamplai d’thoinsi éagsula a
bhaineann le canuinti Ghaeilge lorrais. Is céipéis bheo i seo. Cuirfear leis an liosta de
réir mar a thagann foinsi eile chun solais duinn. Failte romhat a bheith i dteagmhail linn
ag gaeilgeiorrais@gmail.com chun saothar eile a mholadh don liosta seo né chun aon
aiseolas abhartha eile a roinnt air. M& té earraid ar bith ar an liosta seo, is orainne ata an
locht. Go bhfios duinn, nil liosta acmhainni den chinedl seo ar fail go poibli faoi chanuinti
lorrais go dti seo.

Cén ait a dtiocfaidh mé ar na hacmhainni seo?
e Lean na hipearnaisc le tuilleadh eolais a fhail, n6 le hacmhainn airid a
cheannacht.
e Taréalta (*) roimh aon acmhainn nach bhfuil i gclé a thuilleadh. Bionn
seaneagrain da leithéidi ar diol anois agus aris ar ebay agus abebooks, cuir i
gcas.
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e | gcas na hirise Eigse: A Journal of Irish Studies, tig leat i a cheannacht
anseo.

e | gcas na hirise Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland Society, ta
si le fail ar JSTOR. Is féidir claru saor in aisce le JSTOR anseo (léite 28 Mean
Fomhair 2020). Chomh maith le sin, bionn sintids le JSTOR ag leabharlanna
na tire mas mian leat teacht ar ailt ag do leabharlann aitiuil.

e Tig leat sintius a fhail leis an iris Studia Celtica anseo.

Ta thart ar 130 tagairt iomlan sa dréachtliosta go dti seo, a thugann léargas ar an
saibhreas agus an eagsulacht teanga sa limistéar. Cé go mb’fhéidir go bhfuil cuma
cineal acaduil ar an liosta cuimsitheach seo ar an gcéad amharc, ta éagsulacht mhor
abhar mar chuid de - ailt, abhar fuaime agus fise, leabhair - i mBéarla agus i
nGaeilge agus in oiridint don chainteoir duchais, do scoldiri agus do lucht spéise
nios leithne araon. Té& an liosta leagtha amach sa gcaoi is gur féidir breis eolais a
fhail ar fhoinsi airithe ach na hipearnaisc ghorma a bhru.

Chuir meitheal de thridr tas leis an obair seo ata & comhordu ag Gaeilge lorrais (an
coiste stilrtha pleanala teanga sa cheantar). Ta siad an-bhuioch don dream a thug
clnamh, spreagadh agus eolas go dti seo.! Seo mar a labhair Liam Mac Congail,
priomhddar an liosta, faoin saothar tAbhachtach seo:

Le cupla bliain anuas is iomai duine a chuir fairnis liom faoi acmhainni a
bhaineann le canuint lorrais; cé na leabhra is fearr lena foghlaim, an bhfuil méran
scriofa inti, cén it a bhfaighfi taifeadai daoithe? Is é an freagra a bhiodh agam ar
na ceisteanna seo na go raibh go leor acmhainni ann ach go raibh siad scaipthe
thall agus abhus — ba doiligh teacht orthu. Go deimhin, go dti le gairid bheadh
str6 an domhain ar dhuine a mba mhian leis ceann de fhochanuinti na haite a
shealbhi mura gcaitheadh sé tamall maith sa nGaeltacht féin i gcuideachta na
gcainteoiri duchais.

Is éard ata sa liosta seo na soiléiriu ar a bhfuil d’'acmhainni a bhaineann le
canuinti lorrais. Ta réimse mor abhair ann a gcuirfidh daoine suim ann, biodh
siad ag foghlaim na teanga né biodh si acu cheana féin. Da gcaitheadh duine
leathuair in aghaidh an lae ag plé le cuid den abhar seo, d’éireodh leis an
chanuint a thabhairt leis gan méran moille, idir bhlas agus focloir.

Cuir Laoise Ni Dhuda, oifigeach pleanéala teanga le Gaeilge lorrais, leis an méid sin:

Is mian linn an pobal sa bhaile agus i gcéin a spreagadh le suim a chur sa chuid
thabhachtach seo dar n-oidhreacht. Tugann muid aitheantas mar is ceart do lucht
labhartha na gcanuinti Gaeilge an taobh seo tire da réir sin agus muid ag suil le
mortas a chothl sna canuinti sainitla Gaeilge a labhraiodh agus ata a labhairt sa
Ghaeltacht seo go faill.

Liam Mac Congail, Laoise Ni Dhida, Darren O Riagéin (Deireadh Fémhair 2020).

1 padhraic S. O Murchd, Doénall O Braonain, an Dr John Walsh, Treasa Ni Ghearraigh agus an
tOllamh Micheéal O Mainnin ina measc.
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1.1 FOINSIi TEANGEOLAIOCHTA / CANUINEOLAIOCHTA

Leabhra

Mhac an Fhailigh, E., 1980. The Irish of Erris, Co. Mayo: A Phonemic Study. Baile
Atha Cliath: Instititlid Ard-Léinn Bhaile Atha Cliath / Dublin Institute for Advanced
Studies.

O Huallachain, C. agus Annuntiata le Muire, 1966. Bunchirsa Foghraiochta. Baile
Atha Cliath: An Gam.

O’Rahilly, T.F., 1988. Irish Dialects Past and Present: with chapters on Scottish and
Manx. Baile Atha Cliath:Instititiid Ard-Léinn Bhaile Atha Cliath / Dublin Institute for
Advanced Studies.

O Siadhail, M. agus Wiqqe(, A., 1983. Céras Fuaimeanna na Gae[lqe: Na Canuinti
agus an Caighdean. Baile Atha Cliath: Instititlid Ard-Léinn Bhaile Atha Cliath / Dublin
Institute for Advanced Studies.

O Siadhal, M., 1989. Modern Irish. Grammatical structure and dialectal variation.
Cambridge: CUP.

Wagner, H., 1958. Linquist[c Atlas and Survey of Irish Dialects. Baile Atha Cliath:
Instititid Ard-Léinn Bhaile Atha Cliath / Dublin Institute for Advanced Studies.

Leabhar Frasai

Ui Oireachtaigh, C., 2019. Abair Aris E. Maigh Eo: Féin-fhoilsithe (seol riomhphost
chuig Caitlin ag an seoladh seo).

Ailt i Leabhra

*Q hUiginn, R., 1994. ‘Gaeilge Chonnacht'. In: Breatnach, L. et al. (eag.) Stair na
Gaeilge: in 6mos do Padraig O Fiannachta. Maigh Nuad: Roinn na Sean-Ghaeilge,
Colaiste Phadraig, 539-609.

Ailt in Irisi / Nuachtain

Hamilton, J. N., 1967. ‘Phonetic texts of the Irish of North Mayo’. Zeitschrift fir
celtische Philologie 30, 265—-353.



https://shop.dias.ie/product/the-irish-of-erris-co-mayo-a-phonemic-study/
https://shop.dias.ie/product/the-irish-of-erris-co-mayo-a-phonemic-study/
https://shop.dias.ie/product/the-irish-of-erris-co-mayo-a-phonemic-study/
https://shop.dias.ie/product/the-irish-of-erris-co-mayo-a-phonemic-study/
https://shop.dias.ie/product/the-irish-of-erris-co-mayo-a-phonemic-study/
https://www.anceathrupoili.com/en/shop/bunchursa-foghraiochta-eagran-nua-new-edition/
https://www.anceathrupoili.com/en/shop/bunchursa-foghraiochta-eagran-nua-new-edition/
https://www.anceathrupoili.com/en/shop/bunchursa-foghraiochta-eagran-nua-new-edition/
https://www.anceathrupoili.com/en/shop/bunchursa-foghraiochta-eagran-nua-new-edition/
https://shop.dias.ie/product/irish-dialects-past-and-present-with-chapters-on-scottish-and-manx/
https://shop.dias.ie/product/irish-dialects-past-and-present-with-chapters-on-scottish-and-manx/
https://shop.dias.ie/product/irish-dialects-past-and-present-with-chapters-on-scottish-and-manx/
https://shop.dias.ie/product/irish-dialects-past-and-present-with-chapters-on-scottish-and-manx/
https://shop.dias.ie/product/irish-dialects-past-and-present-with-chapters-on-scottish-and-manx/
https://shop.dias.ie/product/coras-fuaimeanna-na-gaeilge-na-canuinti-agus-an-caighdean/
https://shop.dias.ie/product/coras-fuaimeanna-na-gaeilge-na-canuinti-agus-an-caighdean/
https://shop.dias.ie/product/coras-fuaimeanna-na-gaeilge-na-canuinti-agus-an-caighdean/
https://shop.dias.ie/product/coras-fuaimeanna-na-gaeilge-na-canuinti-agus-an-caighdean/
https://shop.dias.ie/product/coras-fuaimeanna-na-gaeilge-na-canuinti-agus-an-caighdean/
https://www.cambridge.org/ie/academic/subjects/languages-linguistics/semantics-and-pragmatics/modern-irish-grammatical-structure-and-dialectal-variation?format=PB
https://www.cambridge.org/ie/academic/subjects/languages-linguistics/semantics-and-pragmatics/modern-irish-grammatical-structure-and-dialectal-variation?format=PB
https://www.cambridge.org/ie/academic/subjects/languages-linguistics/semantics-and-pragmatics/modern-irish-grammatical-structure-and-dialectal-variation?format=PB
https://www.cambridge.org/ie/academic/subjects/languages-linguistics/semantics-and-pragmatics/modern-irish-grammatical-structure-and-dialectal-variation?format=PB
https://shop.dias.ie/product/linguistic-atlas-and-survey-of-irish-dialects/
https://shop.dias.ie/product/linguistic-atlas-and-survey-of-irish-dialects/
https://shop.dias.ie/product/linguistic-atlas-and-survey-of-irish-dialects/
https://shop.dias.ie/product/linguistic-atlas-and-survey-of-irish-dialects/
mailto:kathleengeraghty1997@gmail.com
https://www.degruyter.com/view/journals/zcph/30/1/article-p265.xml
https://www.degruyter.com/view/journals/zcph/30/1/article-p265.xml
https://www.degruyter.com/view/journals/zcph/30/1/article-p265.xml
https://www.degruyter.com/view/journals/zcph/30/1/article-p265.xml

GAEILGE IORRAIS

Hamilton, J. N., 1970. ‘Phonetic texts of the Irish of North Mayo II’. Zeitschrift fur
celtische Philologie 31, 147-223.

Mhac an Fhailigh, E., 1940. ‘Further Notes on the Dialect of W. Mayo’. Eigse: A
Journal of Irish Studies 2, 259-260.

Mhac an Fhailigh, E., 1941. ‘Caint lorruis’. Eigse: A Journal of Irish Studies 3, 25-31.

Mhac an Fhailigh, E., 1947. ‘Final -a, -e, in Erris Irish’. Eigse: A Journal of Irish
Studies 5, 253-255.

Mhac an Fhailigh, E., 1948. ‘Erris Words and Phrases’. Eigse: A Journal of Irish
Studies 6, 35-46.

Mhac an Fhailigh, E., 1950. ‘Consuetudinal Future and Consuetudinal Past’. Eigse:
A Journal of Irish Studies 6, 149-154.

Mhac an Fhailigh, E., 1966. ‘Some living words’. Eigse: A Journal of Irish Studies 11,
242-246.

Mhac an Fhailigh, Eamonn. 1972-1973. ‘Some Erris placenames: pronunciation.’ In:
Dinnseanchas 5, 86-91.

Mhac an Fhailigh, Eamonn. 1977. ‘Notes on a Mayo dialect.’ In: Celtica 12, 171-184.

O Dubhthaigh, B., 1963. ‘Dornan Noétai ar Fhocla Nua-Ghaeilge’. Eigse: A Journal of
Irish Studies 10, 279-285.

O Maille, T.S., 1966. ‘Glac Bheag Focal NuaGhaeilge’. Eigse: A Journal of Irish
Studies 11, 233.

Skerrett, R.A.Q., 1967. ‘On the dialect of the Inishkea islanders’. Studia Celtica. 2,
196-201.

Skerrett, R.A.Q., 1974-1975. ‘Some cases of Vowel Sandhi in the Irish of Erris’.
Studia Celtica 10-11, 388-392.
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Williams, N.J.A., 1976. ‘Néta Sanasaiochta’. Eigse: A Journal of Irish Studies 16,
235-237.

Trachtais Neamhfhoilsithe / Paipéir Thaighde

Nic Aodha, H., 2020. ‘Gaeilge Mhaigh Eo: Glér na mBan’. Trachtas MA (le foilsiu),
Colaiste na hOllIscoile, Baile Atha Cliath.

Foinsi ar an idirlion

1 Taifeadai Gaeilge Doegen 06 na blianta 1928-31. Ta idir amhrain, paidreacha
agus seansceéalta sa mbailiichan. Bionn tagairti do phointi teangeolaiochta
sa mir “commentary” faoi gach taifead:

Acadamh Rioga na hEireann, 2009. Tionscadal Gréasain Cheirnini Doegen [ar line].
Ar féil ag: https://www.doegen.ie/taxonomy/term/21505 (Iéite 28 Mean FoOmhair
2020).

O Bailiichan mor focla a thiomsaigh Eamonn Mhac an Fhailigh in lorras. Ta
aistriichan agus IPA tugtha do gach focal. Lean an hipearnasc agus cliceail
ar Liosta Abhar > Eamon Mac an Fhailigh:

Acadamh Rioga na hEireann, 2014. Focail Fholaithe 6n bhFichit hAois — Bailitichan
Neamhfhoilsithe den Ghaeilge Labhartha [ar line]. Ar fail ag:
http://focailfholaithe.fng.ie/ (Iéite 7 Deireadh Fémhair 2020).

1 Taifeadai de fhocla aonracha Gaeilge, i gcanuinti na hEachléime agus Dhun
Chaochain:

MayolrishGaelic, 201?, The Irish Language in County Mayo [ar line]. Ar fail ag:
https://www.irishlanguageincountymayo.com/ (léite 28 Mean Fomhair 2020).

1 Bhi ceirnin ag gabhail leis an gcéad eagran den leabhar “Bunchursa
Foghraiochta” a foilsiodh i 1966 (féach “Leabhra” 1.1 thuas). Rinneadh an
ceirnin a dhigitia 6 shin. Is i Caitlin Ni Dhochartaigh (Ui Sheighin) as Ceathru
Thaidhg ata le clons ar an taifead:

Foras na Gaeilge, 2019. Bunchudrsa Foghraiochta: 50 fuaim shamplach i nGaeilge
[ar line]. Ar fail ag: hitps://soundcloud.com/forasnagaeilge/bunchursa-
foghraiochta?in=forasnagaeilge/sets/bunchursa-foghraiochta(léite 29 Mean
Fombhair 2020).
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1 Samplai de na focail farraige, téarmai mara agus logainmneacha muiri a
bhailigh Manchan Magan i Maigh Eo le linn 2020 mar chuid den togra ‘Sea
Tamagotchi.’

Focail Farraige 0 leithinis an Mhuirthead le fail ag http://www.manchan.com/sea-
tamagotchi---mayo (léite 10.11.2020).

Focail Farraige 6 Cheathru Thaidhg le fail ag http://www.manchan.com/sea-
tamagotchi-carrowteigue (léite 10.11.2020).

1 Staidéar comparaideach a rinneadh ar chanuinti na dteangacha Ceilteacha:

Heggarty, Paul et al. 2019. Sound Comparisons: Exploring Diversity in Phonetics
across Language Families [ar line]. Ar fail ag:

https://soundcomparisons.com/#/en/Celtic/language/Clt Goid Ir Chght Mayo
Nth Carrowteige DI (Ceathru Thaidhg)

...agus ag:
https://soundcomparisons.com/#/en/Celtic/language/Clt Goid Ir Cnght Mayo
Nth Aghleam DI (Eachléim) (léite 28 Mean FoOmhair 2020).

1.2 FOINSI BEALOIDIS
Leabhra

Murphy, P. agus Murphy, K., 2015. Journey Through The Mullet. Cartur, Clochar:
Turas Siar.

*Q Cathain, S. agus O'Flanagan, P., 1975. The Living Landscape: Kilgalligan, Erris,
County Mayo. Baile Atha Cliath: Comhairle Bhéaloideas Eireann, An Colaiste
Olliscoile.

O Cathain, S. agus Ui Sheighin, C., 1987. A Mhuintir Dhii Chaochain Labhraigi
Feastal. Indreabhan: Cl6 Chonamara i gcomhar le hOidhreacht lorrais.

O Cathain, S. agus Ui Sheighin, C., 1996. Le Gradam Is Le Spraoi. Indreabhan: Cl4
lar-Chonnachta.

*O Cathain, S., 1983. Scéalta Chois Cladaigh, Stories of Sea and Shore. Baile Atha
Cliath: Comhairle Bhéaloideas Eireann, An Colaiste Ollscoile.

O Murchi, P.S., 2016. Turas Siar go Cill Mér. Cartur, Clochar: Turas Siar
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*O Tiomanaidhe, M., 1906. Targaireacht Bhriain Ruaidh Ui Chearbhain Agus Stair-
Sheanchas Le Cois. Baile Atha Cliath: Conradh na Gaeilge.

Ailt in Irisi / Nuachtain

Corduff, M., 1945. ‘Gunnai Ge’. Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland
Society. 15 (1/2), 281-282.

Corduff, M., 1949. ‘Notes on Storytellers and Storytelling in lorrus, North Mayo’.
Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland Society. 19 (1/2), 177-180.

Mac Coisdeala, L., 1957. ‘Seanchas Beaq 6 lorros’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 25, 153—156.

Mac Enri, M., 1940. ‘Batai Scoéir’. Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland
Society. 10, 114-117.

Mac Enri, M., 1941. ‘Patsy Carey (1859—1940)’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 11 (1/2), 202—204.

Mac Enri, M., 1947. ‘ “Is lomdha Duine ag Dia”, Liosta Focal 6 lorras, Co. Mhuigheo’.

Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland Society. 17 (1/2), 295-297.

Mhac an Fhailigh, E., 1939. ‘Sean-sqéalta 6 iarthar lorruis’. Béaloideas, The Journal
of the Folklore of Ireland Society. 9 (1), 86—132.

Mhac an Fhailigh, E., 1940. ‘Ceist, Freagra, Eélas agus Aighneas’. Eigse: A Journal
of Irish Studies. 2. 70.

Mhac an Fhailigh, E., 1971. ‘Faoistean Dhonncha Mhéir’. Eigse: A Journal of Irish
Studies. 14. 52-53.

Mag Uidhir, S., 1931. ‘Pisredga a Bhaineas Leis An mBas’. Béaloideas, The Journal
of the Folklore of Ireland Society. 3 (1), 67—68.

O Cathain, S., 1971-1973. ‘An tOsnadur agus an Tireolaiocht i Logainmneacha
Mhaigh Eo’. Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland Society. 39/41, 212—
227.
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GAEILGE IORRAIS

O Cathain, S., 1998. ‘Sean O hEiniri (1915-1998)’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 66, 235—237.

O Duilearga, S., 1941. ‘Tomhaiseannai 6 Inis Cé i n-lorrus’. Béaloideas, The Journal
of the Folklore of Ireland Society. 11. 78—82.

O Duilearga, S., 1942. ‘Sean-Phaidreacha 6 lorrus’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 12 (1). 201-203.

O Duilearga, S., 1942. ‘Caoineadh na Maighdine’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 12 (1). 203—205.

O Duilearga, S., 1942. ‘Sean-Raidhti agus Raiméisi’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 12 (1). 205—209.

O Duilearga, S., 1946. ‘Leachtai Cloch’. Béaloideas, The Journal of the Folklore of
Ireland Society. 16 (1), 64—71.

O Tiomanaidhe, M., 1929. ‘Cl Ban an tSléibhe’. Béaloideas, The Journal of the
Folklore of Ireland Society. 2 (2), 157-171.

Foinsi ar an idirlion

A Ta cartlann mhér taifeadai fuaime a bhaineann le canuinti Mhaigh Eo & cur le
chéile ag Turas Siar. T4 go leor abhar béaloidis inti. Is cartlann bheo i agus
tathar ag cur abhar ur 1éi i dtélamh:

Turas Siar, 2019 —, Turas Siar Digital Archive [ar line]. Ar fail ag: https://archive-
cartlann.turassiar.ie/p/press/search?source=nav (léite 28 Mean Fomhair 2020).

O Bailiichan mor béaloidis a thiomsaigh paisti scoile in Eirinn sna 1930idi.
Rinneadh coipleabhra na bpaisti a dhigitiu agus ta siad le Iéamh ar shuiomh
idirlin Chnuasach Bhéaloideas Eireann:

Cnuasach Bhéaloideas Eireann, UCD, Bailiichan na Scol [ar line]. Ar fail ag:
https://www.duchas.ie/en/ches/ME?p=5&0=Vol&trans= (léite 28 Mean FOmhair
2020).



https://www.jstor.org/stable/20522503?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522503?seq=1
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https://www.jstor.org/stable/20522503?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642548?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642548?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642548?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642548?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522042?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522042?seq=1
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https://www.jstor.org/stable/20522043?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522044?seq=1
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https://www.jstor.org/stable/20521576?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20521576?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20521576?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20521576?seq=1
https://archive-cartlann.turassiar.ie/p/press/search?source=nav
https://archive-cartlann.turassiar.ie/p/press/search?source=nav
https://www.duchas.ie/en/cbes/ME?p=5&o=Vol&trans=

GAEILGE IORRAIS

1 Bailiuchan lamhscribhinni le bailitheoiri éagsula béaloidis a chnuasaigh abhar
ar fud na hEireann, in lorras chomh maith:

Cnuasach Bhéaloideas Eireann, UCD, An Priomhbhailiichan Lamhscribhinni [ar
line]. Ar fail ag: https://www.duchas.ie/en/cbe?p=1&0=Vol&ct=100023&ctr= (léite 28
Meéan Fomhair 2020).

O Ta taifeadai agus tras-scribhinni de Shean O hEiniri as Cill Ghallagain le fail
ar an idirlion. Is éard ata ann na an t-abhar ata sa leabhar Scéalta Chois
Cladaigh, Stories of Sea and of Shore (féach 1.2 Foinsi béaloidis > Leabhra).
Ta an leabhar i féin as clo.

O hEiniri, S., 1983. Scéalta Chois Cladaigh [ar line]. Ar fail ag:
https://ancroiait.wordpress.com/2019/06/19/944-scealta-cois-chladaigh/ (léite 29
Mean Fomhair 2020).

1.3 FOINSI PROIS (URSCEALTA, GEARRSCEALTA,
BEATHAISNEIS], AISTRIUCHAIN)

Leabhra

Bairéad, P., 2019. Doirse Dé. Baile Atha Cliath: Coiscéim.

*Mag Uidhir, S., 1939. Dha Chrann na Marbh. Baile Atha Cliath: Oifig an tSolathair.
*Mag Uidhir, S., 1940. An Marcach Dubh. Baile Atha Cliath: Oifig an tSolathair.
*Mag Uidhir, S., 1953. Idir Talamh is Traigh. Baile Atha Cliath: Oifig an tSolathair.

*Mag Uidhir, S., 1994. Fanaiocht i gContae Mhaigh Eo. (An chéad chl6 1944). Baile
Atha Cliath: An Gum.

O Munghaile, T., 2008. O Bharr Thramh go Baile Ghib. Baile Atha Cliath: Coiscéim.

O Ruadhain, S., 1967. An Mothall Sin Ort. Baile Atha Cliath: Foras na Gaeilge.
[ebook]

O Ruadhain, S., 1994. Padhraic Mhéaire Bhan n6 An Gol agus An Gaire. (An chéad
chld 1932). Baile Atha Cliath: An Gum.

O Ruadhain, S., 2007. Ceart né Micheart: Sean O Ruadhain i bhFeasta. Baile Atha
Cliath: Coiscéim.



https://www.duchas.ie/en/cbe?p=1&o=Vol&ct=100023&ctr=
https://ancroiait.wordpress.com/2019/06/19/944-scealta-cois-chladaigh/
https://www.siopaleabhar.com/en/product/doirse-de/
https://www.siopaleabhar.com/en/product/doirse-de/
https://www.siopaleabhar.com/en/product/doirse-de/
https://www.litriocht.com/product/bharr-thramh-go-baile-ghib/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/bharr-thramh-go-baile-ghib/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/bharr-thramh-go-baile-ghib/?lang=en
https://www.forasnagaeilge.ie/fuinn/an-gum/riomhleabhair/
https://www.forasnagaeilge.ie/fuinn/an-gum/riomhleabhair/
https://www.forasnagaeilge.ie/fuinn/an-gum/riomhleabhair/
https://www.forasnagaeilge.ie/fuinn/an-gum/riomhleabhair/
https://www.siopa.ie/en/s-1-books/c-43-reference_books/i-1349-padhraic_mhaire_bhan_/i.aspx?id=1349
https://www.siopa.ie/en/s-1-books/c-43-reference_books/i-1349-padhraic_mhaire_bhan_/i.aspx?id=1349
https://www.siopa.ie/en/s-1-books/c-43-reference_books/i-1349-padhraic_mhaire_bhan_/i.aspx?id=1349
https://www.siopa.ie/en/s-1-books/c-43-reference_books/i-1349-padhraic_mhaire_bhan_/i.aspx?id=1349
https://www.litriocht.com/product/ceart-no-micheart/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/ceart-no-micheart/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/ceart-no-micheart/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/ceart-no-micheart/?lang=en

GAEILGE IORRAIS

Aistritichain le Scribhneoiri as lorras

*Dickens, C., 1938. David Copperfield. Aistrithe ag S. O Ruadhain. Baile Atha Cliath:
Oifig an tSolathair.

*Doyle, L., 1937. ‘Lachain Daora’. Aistrithe ag S. O Ruadhain. In: Rogha na
gConnachtach. Baile Atha Cliath: Oifig an tSolathair.

*Henry, J. agus O Mongain, S., Uliséas. Baile Atha Cliath; An Leabharlann
Naisiunta. (Lamhscribhinni).

*Q Flannagain, M., 1938. Ros Comain. Aistrithe ag S. O Ruadhain. Baile Atha Cliath:
Oifig an tSolathair.

*Maxwell, W. H., 1933. Sealgaireacht an larthair: i. Wild Sports of the West. Aistrithe
ag S. O Ruadhain. Baile Atha Cliath: Muinntir Chathail Clédéiri.

*Stevenson, R. L., 1937. Mé Féin is M’Asal. Aistrithe ag S. O Ruadhain. Baile Atha
Cliath: Muintir Chathaill Teo. CI6dairi.

Scéaltain Irisi/ Nuachtain

Mac Gintidh, S., 2016. ‘Ag Tochailt!’ Feasta [ar-line], Bealtaine 2016. Ar fail ag:
http://www.feasta.ie/2016/bealtaine/alt4.html (Iéite 11 Mean FOémhair 2020).

Mac Gintidh, S., 2019. ‘Scéala Eireann’ Splonk [ar-line] eagran 1, Bealtaine 2019. Ar
fail ag: https://splonk.ie/index.php/2019/05/01/sceala-eireann-sean-mcgintidh/ (Iéite
11 Mean Fomhair 2020).

Mac Gintidh, S. 2020. ‘An Bhfuil Mé Marbh?’ Splonk [ar-line] eagran 2, Eanair 2020.
Ar fail ag: https://splonk.ie/index.php/2020/01/01/an-bhfuil-me-marbh-sean-
macgintidh/ (léite 11 Mean Fémbhair 2020).

Leabhra do phaisti / leabhra scoile

Ni Chléirigh, M., 2008. Turas go Maigh Eo. Baile Atha Cliath: An Gum.

*O Raghallaigh, T. agus O Ruadhain, S., 1924. Sgéalta Gearra Scoile. Baile Atha
Cliath: M.N. MacGhuill & a Mhac.

*O Ruadhain, S., gan data. Gearr-Sgéalta Grinn. Baile Atha Cliath: M.S. O Maolain.
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http://www.feasta.ie/2016/bealtaine/alt4.html
https://splonk.ie/index.php/2019/05/01/sceala-eireann-sean-mcgintidh/
https://splonk.ie/index.php/2020/01/01/an-bhfuil-me-marbh-sean-macgintidh/
https://splonk.ie/index.php/2020/01/01/an-bhfuil-me-marbh-sean-macgintidh/
https://www.litriocht.com/product/turas-go-maigh-eo/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/turas-go-maigh-eo/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/turas-go-maigh-eo/?lang=en

GAEILGE IORRAIS

*O Ruadhain, S., 1929. Grinn-Sgéalta. Baile Atha Cliath agus Corcaigh: Comhlucht
Oideachais na hEireann, Teoranta.

Ui Chathain, H., 2008. B6 agus Micilin. Maigh Eo: Cl6 Mhaigh Eo.

Foinsi ar an idirlion

1 Ta PDF den chéad eagran de Fhanaiocht i gContae Mhaigh Eo
(Fanaidheacht i gConndae Mhuigheo sa seanlitritl) ar fail ar an idirlion:

Mag Uidhir, S., 1944. Fanaidheacht i gConndae Mhuigh Eo [ar line]. Baile Atha
Cliath: Oifig an tSolathair. Ar fail ag: http://www.peterkgriffin.com/Muigheo.htm (léite
29 Mean Fomhair).

1.4 FOINSIi AMHRANAIOCHTA AGUS FILIOCHTA

Leabhra
*Bairéad, P., 1988. Duilleoga Fomhair. Mayo: Oidhreacht lorrais.

Bairéad, P., 1993. Cleiti na hAislinge. Baile Atha Cliath: Coiscéim.

Bairéad, P., 2000. Fatai Romhair. Baile Atha Cliath: An Cléchomhar Tta.

Murphy, P. agus Murphy, K., 2019. Fili agus Amhréain na Cille Méire: Songs and
Poets of Kilmore. Cartur, Clochar: Turas Siar.

O Cathain, S. agus Ui Sheighin, C., 1996. Le Gradam Is Le Spraoi. Indreabhan: Clé
lar-Chonnachta.

*O Loinnigh, P. 1987. Danta; Oidhreacht lorrais, Eigse Riocard Bairéad. Maigh Eo:
Eigse Riocard Bairéad.

*Q Tiomanaidhe, M., 1992. Amhrain Ghaeilge an larthair. Indreabhan, Conamara:
Cl6 lar-Chonnachta.

Williams, N., 1978. Riocard Bairéad: Amhrain. Baile Atha Cliath: An Cléchomar Tta.
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http://www.leabhar.com/books-bo-agus-micilin.html
http://www.leabhar.com/books-bo-agus-micilin.html
http://www.leabhar.com/books-bo-agus-micilin.html
http://www.peterkgriffin.com/Muigheo.htm
https://www.litriocht.com/product/cleiti-na-haislinge/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/cleiti-na-haislinge/?lang=en
https://www.litriocht.com/product/cleiti-na-haislinge/?lang=en
https://www.cic.ie/books/published-books/fatai-romhair-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/fatai-romhair-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/fatai-romhair-leabhair-cloite
https://turassiar.ie/product/songs-and-poets-of-kilmore/
https://turassiar.ie/product/songs-and-poets-of-kilmore/
https://turassiar.ie/product/songs-and-poets-of-kilmore/
https://turassiar.ie/product/songs-and-poets-of-kilmore/
https://www.cic.ie/books/published-books/le-gradam-is-le-spraoi-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/le-gradam-is-le-spraoi-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/le-gradam-is-le-spraoi-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/le-gradam-is-le-spraoi-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/en/books/published-books/riocard-bairead-amhrain-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/en/books/published-books/riocard-bairead-amhrain-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/en/books/published-books/riocard-bairead-amhrain-leabhair-cloite

GAEILGE IORRAIS

Ailti Leabhra

O Laoire, L., 2014. ‘An Comhré'Sioral': Cothu agus Athnuachan na hAmhranaiochta i
Maigh Eo’. In: Moran, G. agus O Muraile, N. (eag.) Mayo: History and Society.
Dublin: Geography Publications (léite 28 Mean Fémhair 2020).

Ui Ogain, R., 2002. ‘Bailid na nAmhran i gConnachta.’ In: O Briain, M. & O Héalai, P.
Téada Duchais: Aisti in 6més don Ollamh Breandan O Madagain. CIC: Indreabhan,
521-546.

Ailt in Irisi / Nuachtain

Mhac an Fhailigh, E., 1940. ‘Amhrain 6 lorrus Aniar’. Eigse: A Journal of Irish
Studies. 2. 31-42.

Mhac an Fhailigh, E., 1950. ‘A Mayo version of the Lament for Reilly’. Eigse: A
Journal of Irish Studies. 6. 114-115.

Mhac an Fhailigh, E., 1965. ‘Oran Tény Stiofan’. Eigse: A Journal of Irish Studies.
11. 101-105.

Mhac an Fhailigh, E., 1972. ‘Bainis Eoghain Déane’. Eigse: A Journal of Irish Studies
14, 300-302.

O Duilearga, S. agus O Gallchobhair, M., 1940. ‘Amhrain O lorrus’. |: Béaloideas,
The Journal of the Folklore of Ireland Society. 10 (1/2), 210-284.

O Moghrain, P., 1943. ‘Corrigenda: Corrigenda and Notes to “Amhrain 6 lorrus™. I:
Béaloideas, The Journal of the Folklore of Ireland Society. 13 (1/2). 292—-294.

Williams, N.J.A., 1983. ‘Sean Gabha’. Eigse: A Journal of Irish Studies 19, 395-397.

Dluthdhioscai

Cor Cheathru Thaidhg, 2006. Céad Moladh Don Trionoéid [CD]. Comhar DUn
Chaochéin Teo.

Cor Cheathrd Thaidhqg, 2007. An Mainséar [CD]. Comhar Dun Chaochain Teo.

Eagstil, 2014. Amhrain 6 lorrus: Amhrain agus Ceol 6 lorras Domhnann Contae
Mhaigh Eo [CD]. Féinfhoilsithe (n6 seol riomhphost chuig Sile ag an seoladh seo).
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https://aran.library.nuigalway.ie/bitstream/handle/10379/6140/CHAPTER_24_-_Lillis_O_Laoire.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://aran.library.nuigalway.ie/bitstream/handle/10379/6140/CHAPTER_24_-_Lillis_O_Laoire.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://aran.library.nuigalway.ie/bitstream/handle/10379/6140/CHAPTER_24_-_Lillis_O_Laoire.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://aran.library.nuigalway.ie/bitstream/handle/10379/6140/CHAPTER_24_-_Lillis_O_Laoire.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://aran.library.nuigalway.ie/bitstream/handle/10379/6140/CHAPTER_24_-_Lillis_O_Laoire.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://www.jstor.org/stable/20642542?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642542?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642542?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20642542?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522085?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522085?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522085?seq=1
https://www.jstor.org/stable/20522085?seq=1
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://www.peadaroriada.ie/uncategorized/amhrain-o-iorrus/5345/
http://www.peadaroriada.ie/uncategorized/amhrain-o-iorrus/5345/
http://www.peadaroriada.ie/uncategorized/amhrain-o-iorrus/5345/
http://www.peadaroriada.ie/uncategorized/amhrain-o-iorrus/5345/
http://www.peadaroriada.ie/uncategorized/amhrain-o-iorrus/5345/
mailto:sileuimhongain@outlook.com

GAEILGE IORRAIS

Eagsuil, 1997, Glér Mhaigh Eo [CD]. ClI6 lar-Chonnachta.

Foinsi ar an idirlion

1 Cartlann Sean Nois TG4. Is féidir cuardach de réir ceantair. Mar shampla:

https://seannos.tg4.ie/baile/ceantair/?Region=Mayo#singers_from_county _(léite
10.11.2020).

A Caint a thug Séamus agus Sile Ui Mhongain ar amhréin dhichasacha lorrais:

O Mongain, S. agus Ui Mhongain, S., 2018. Amhrain Dhichasacha lorrais
Domhnann i dTuaisceart Mhaigh [ar line]. Pipers.ie. Ar fail ag:
http://pipers.ie/source/media/?galleryld=860&mediald=30822 (léite 28 Mean Fémhair
2020).

1.5 LOGAINMNEACHA, STAIR, NADUR AGUS POBAL

Leabhra

Gillespie, R. & Moran, G.P (eag.). 1987. A various country: essays in Mayo history,
1500-1900. Cathair na Mart: FNT.

*Mac Conamhna, B., 2010. The Belderrig Currach and Its People, Curach Dhun
Chaochain agus a Muintir. Sligo: The Institute of Technology

Mac Conamhna, B., 2016. Curaigh na hEireann: a stair agus a scéal. Indreabhan,
Conamara: Cl6 lar-Chonnacht.

Moran, G. & O Muraile, N. 2014. Mayo history and society: interdisciplinary essays
on the history of an Irish county. Baile Atha Cliath: Geography Publications.

O Mongain, S. agus Ni Ghearraigh, T., 2015. Dordan Dulra: An Introduction to the
Natural Landscape of Cill Chomain in the Barony of Erris, County Mayo. Béal an
Atha, Condae Mhaigh Eo: Comhar Dun Chaochain Teo.

O Muraile, N. 2000. 'lorras agus Tir Amhlaidh' In: O Tuathaigh, G.; O Laoire, L.L.; Ua
Suilleabhdin, S (eagarthdiri). Pobal na Gaeltachta: A Scéal agus a Dhan. CIC:
Indreabhén.

O Raghallaigh, T. B., 2016. Amongst Our Own: The Inniskeas. Ireland: eprint limited.
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https://www.cic.ie/en/music/non-digital/glor-mhaigh-eo-cd
https://www.cic.ie/en/music/non-digital/glor-mhaigh-eo-cd
https://www.cic.ie/en/music/non-digital/glor-mhaigh-eo-cd
https://seannos.tg4.ie/baile/ceantair/?Region=Mayo#singers_from_county
http://pipers.ie/source/media/?galleryId=860&mediaId=30822
https://www.cic.ie/en/books/published-books/curaigh-na-heireann-a-stair-agus-a-sceal
https://www.cic.ie/en/books/published-books/curaigh-na-heireann-a-stair-agus-a-sceal
https://www.cic.ie/en/books/published-books/curaigh-na-heireann-a-stair-agus-a-sceal
https://www.cic.ie/en/books/published-books/curaigh-na-heireann-a-stair-agus-a-sceal
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
https://www.mayobooks.ie/Amongst%20-%20Our%20-%20Own%20-%20Inniskeas
https://www.mayobooks.ie/Amongst%20-%20Our%20-%20Own%20-%20Inniskeas
https://www.mayobooks.ie/Amongst%20-%20Our%20-%20Own%20-%20Inniskeas

GAEILGE IORRAIS

Foinsi i dtaobh logainmneacha lorrais:
Comhar Dun Chaochain Teo., 2001. Dun Chaochain [CD-ROM]

Ni Cheanainn, Aine. 1985. Léirmheas ar Mayo places: their names and origins. In:
Comhar 44(12) 36.

*Mac Gabhann, F., 2014. Logainmneacha Mhaigh Eo 4: Bartntacht lorrais. Baile
Atha Cliath: Coiscéim.

*Mac Graith, U. agus Ni Ghearraigh, T., 2004. Logainmneacha agus Oidhreacht
Dhan Chaochain i mBaruntacht lorrais i gCondae Mhaigh Eo. Béal an Atha: Comhar
Dun Chaochain Teo.

Mac Graith, U., 2017. Treoir ar na Logainmneacha Gaeilge ar Shiuléidi Cheathru
Thaidhg in iar-thuaisceart Chondae Mhaigh Eo, A Guide to the Irish Placenames on
the Ceathru Thaidhg Walks in north-west County Mayo. Ceathrd Thaidhg, Béal an
Atha: Comhar Diin Chaochdin Teo.

O Muraile, N. 1985. Mayo places: their names and origins. Cathair na Mart: FNT.

Foinsi ar an idirlion

A Sraith claracha ar stair agus ar sheanchas leithinis an Mhuirthead in iar-
thuaisceart Mhaigh Eo:

O hEalai, S., 2013, (athchraoladh 2020), Ar an Leithinis. Raidi6 na Gaeltachta,ar fail
ag: https://www.rte.ie/rnag/an-leithinis/programmes/2020/0629/1150343-an-leithinis-
d-luain-29-meitheamh-2020/ (léite 28 Mean Fomhair 2020).

‘Ceantar Sléibhteach, Méinteach, Farraigeach’, Agallamh le Annraoi O Corrdhubh, i
gceantar Ros Dumhach, 270 Marta 1969.

https://www.rte.ie/archives/2019/0322/1037946-gaeltacht-iorrais-mayo/

‘Mobile Recording Unit Crashes’, agallamh le Padraig O Conluain 6 RTE agus
Micheal O Gachain as Dumha Thuama, 1958;1991.

https://www.rte.ie/archives/exhibitions/1981-proinsias-0-conluain/615490-ian-lee-

speaks-with-proinsias-conluain/
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http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
http://cillchomain.com/irish%20publications.html#section-irishpub
https://www.rte.ie/rnag/an-leithinis/programmes/2020/0629/1150343-an-leithinis-d-luain-29-meitheamh-2020/
https://www.rte.ie/rnag/an-leithinis/programmes/2020/0629/1150343-an-leithinis-d-luain-29-meitheamh-2020/
https://www.rte.ie/archives/2019/0322/1037946-gaeltacht-iorrais-mayo/
https://www.rte.ie/archives/exhibitions/1981-proinsias-o-conluain/615490-ian-lee-speaks-with-proinsias-conluain/
https://www.rte.ie/archives/exhibitions/1981-proinsias-o-conluain/615490-ian-lee-speaks-with-proinsias-conluain/

GAEILGE IORRAIS

Ailt in Irisi ar Line

Mac Muiri, S.; 2010. Micheal O Seighin. Beo.ie (léite 14/09/20).

http://www.beo.ie/alt-micheal-o0-seighin.aspx

Mac Muiri, S.; 2011. Brid Ni Chonghdile - Gaillimh Le Gaeilge. Beo.ie (léite
14/09/20). http://www.beo.ie/alt-brid-ni-chonghoile-gaillimh-le-gaeilge.aspx

Mac Muiri, S.; 2013. Gaeltacht Mhaigh Eo; Bas n6 Fas? beo.ie (léite 14/09/20).

http://www.beo.ie/alt-ceantair-ghaeltachta-mhaigh-eo-bas-no-fas.aspx

Mac Muiri, S.; 2013. Padraig S. O Murchd, lonad Turas Siar, An Eachléim. beo.ie

(Iéite 14/09/2020) http://www.beo.ie/alt-padraig-s-0-murchu-ionad-turas-siar-an-

eachleim.aspx

1.6 FOINSI A BHAINEANN LE STAID NA GAEILGE

Leabhair

O Gadhra, N., 1983. Gaeltacht Mhaigh Eo. Baile Atha Cliath: Clédhanna Teo.

Ailt in Irisi / Leabhair

Ni Dhuda, L., 2014. ‘Gaeltacht Mhaigh Eo an Lae Inniu: Staidéar Cainniochtuil’. I:
Moran, G. agus O Muraile, N. (eag.) Mayo: History and Society. Dublin: Geography
Publications, 821-845.

O Giollagain, C., 2006. ‘Gnéithe de stair theorainn na Gaeltachta: Coimhlint idir dha
riachtanas’. |I: Doyle, A., Ni Laoire, S. (eaq.) Aisti ar an Nua-Ghaeilge in 6més do
Bhreandan O Buachalla. BAC: Cois Life.

O Giollagain, C., 2013. ‘Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge
sa Ghaeltacht: Impleachtai do Ghaeltachtai Mhaigh Eo’. Léann Teanga: An Reiviu.
1,98-117 (léite 13.10.2020).
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http://www.beo.ie/alt-brid-ni-chonghoile-gaillimh-le-gaeilge.aspx
http://www.beo.ie/alt-ceantair-ghaeltachta-mhaigh-eo-bas-no-fas.aspx
http://www.beo.ie/alt-padraig-s-o-murchu-ionad-turas-siar-an-eachleim.aspx
http://www.beo.ie/alt-padraig-s-o-murchu-ionad-turas-siar-an-eachleim.aspx
https://www.siopaleabhar.com/en/product/gaeltacht-mhaigh-eo/
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https://www.siopaleabhar.com/en/product/gaeltacht-mhaigh-eo/
https://coislife.ie/product/aisti-nua-ghaeilge/
https://coislife.ie/product/aisti-nua-ghaeilge/
https://coislife.ie/product/aisti-nua-ghaeilge/
http://leannteangaanreiviu.com/content/staid%C3%A9ar-cuimsitheach-teangeola%C3%ADoch-ar-%C3%BAs%C3%A1id-na-gaeilge-sa-ghaeltacht-impleachta%C3%AD-do#_ftn1
http://leannteangaanreiviu.com/content/staid%C3%A9ar-cuimsitheach-teangeola%C3%ADoch-ar-%C3%BAs%C3%A1id-na-gaeilge-sa-ghaeltacht-impleachta%C3%AD-do#_ftn1
http://leannteangaanreiviu.com/content/staid%C3%A9ar-cuimsitheach-teangeola%C3%ADoch-ar-%C3%BAs%C3%A1id-na-gaeilge-sa-ghaeltacht-impleachta%C3%AD-do#_ftn1

GAEILGE IORRAIS

O Muraile, N., 2000. ‘lorras agus Tir Amhlaidh’. I: O Tuathaigh, G., O Laoire, L.L.,
Ua Suilleabhéin, S. (eag.) Pobal na Gaeltachta: a scéal agus a dhan. Indreabhan:
Clo lar-Chonnachta agus Raidio na Gaeltachta, 470-483.

Foilseachan corparaideach no rialtais

Ni Dhuda, L., 2018. Plean Teanga Seacht mBliana (2018-2024) do Limistéar
Pleanala Teanga Mhaigh Eo Thuaidh / Seven Year Lanquage Plan for the Language
Planning Area of Mayo North (léite 13.10.2020).

O Giollagain, C., Mac Donnacha, S., Ni Chualéiq, F., Ni Shéaghdha, A., O'Brien, M.,
2007. Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht.
Baile Atha Cliath: Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta (Iéite 13.10.2020).

O Giollagéin, C., Charlton, M. 2015. Nuashonru ar an Staidéar Cuimsi;heach
Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht: 2006-2011. Baile Atha Cliath:
Roinn Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta (Iéite 13.10.2020).
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GAEILGE IORRAIS

1.7 FOINSI BREISE ON IDIRLION (RAIDIO, PODCHRAOLTAI,
YOUTUBE)

Clair Raidi6 & Teilifise

(1 Bionn cainteoiri Gaeilge as lorras le cloisteail anois agus aris ar Raidié na
Gaeltachta. Tig leat ainm cainteora airid né ainm ceantair airid a chuartt ar an
suiomh https://www.rte.ie/rnag/ le teacht ar thaifeadai. Mar shampla,
thangthas ar na taifeadai seo a leanas leis na téarmai “Ceathru na gCloch”
agus “Glais”.

O Garbhain, S., 2019, ‘Iris Aniar’, Raidi6 na Gaeltachta, 8 Lunasa 2019, ar fail ag:
https://www.rte.ie/radio/radioplayer/htm|5/#/rnag/21600557 (léite 28 Me&n FOmhair
2020).

O Maolfhabhaill, B., 2015, ‘Iris Aniar’, Raidié na Gaeltachta, 30 Samhain 2015, ar fail
ag: https://lwww.rte.ie/radio/radioplayer/htm|5/#/rnag/20890149 (léite 28 Meén
Fomhair 2020)

A Ta cartlann mhér taifeadai fuaime a bhaineann le canuinti Mhaigh Eo & cur le
chéile ag Turas Siar. T4 go leor &bhar béaloidis inti. Is cartlann bheo i agus
tathar ag cur &bhar ur 1éi i dtélamh:

Turas Siar, 2019 —, Turas Siar Digital Archive [ar line]. Ar fail ag: https://archive-
cartlann.turassiar.ie/p/press/search?source=nav (léite 28 Mean Fémhair 2020).

d Cartlann TG4 https://www.tg4.ie/en/other-brands/tg4-archive/full-archive/

Sampla amhain de chlar ina bhfuil cainteoir Gaeilge as Ceathru Thaidhg
iarthuaisceart Mhaigh Eo, Mairtin O Dochartaigh, le feicedil ar ‘Feirmeoiri’
https://www.tg4.ie/ga/player/baile/?pid=5807155393001 (léite 10.11.2020).

Podchraoltai

1 Guth Mhaigh Eo: Podchraoladh ina gcuirtear daoine as Gaeltachtai Mhaigh
Eo faoi agallamh, daoine as lorras ina measc:

https://www.listennotes.com/podcasts/quth-mhaigh-eo-darren-lrz elwpHo5/

1 Raiméis: Podchraoladh a dhirios ar Ghaeilge lorrais:

https://anchor.fm/raimeis
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GAEILGE IORRAIS

YouTube
Learn Gaeilge Mhaigh Eo, Conversational Irish:

https://www.youtube.com/watch?v=zAN1ArbuS0U&t=15s

Blaisin de chaint Sheain Ui Einiri, cainteoir aonteangach Gaeilge as Ceathru na
gCloch,

https://www.youtube.com/watch?v=UP4nXIKJx 4&feature=youtu.be&fbclid=IwAROq
2Nt7ZGIAP63HvsKyogAPg8iJamF800Q-TLVwZng3WczaiCQY1Chgja-k (feicthe ar an
10.11.2020).

Leathanaigh ar na Meain Shoisialta (Facebook, Instagram, Twitter srl)

Gaeilge lorrais: https://www.facebook.com/Gaeilgelorrais

Gaeilge Mhaigh Eo: https://www.facebook.com/GaeilgeMhaighEo/

Gaeilge Chontae Mhaigh Eo: https://www.facebook.com/GaeilgeChontaeMhaighEo/

The Linguistic History of Irish, Scottish and Manx Gaelic:
https://www.facebook.com/GaeilgOirthearUladh/?epa=SEARCH BOX

Togra Mhaigh Eo: https://www.facebook.com/conradhmhaigheo.ie
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https://www.youtube.com/watch?v=zAN1ArbuS0U&t=15s
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GAEILGE IORRAIS

2.1 ACMHAINNI O GHAELTACHTAI EILE MHAIGH EO (ACAILL, TUAR MHIC
EADAIGH)

Acaill / An Corran
Gaeilg Acla (Facebook) (léite 1 Deireadh FoGmhair 2020).

Taifeadai de Ghaeilg Acla i gcartlann Turas Siar (léite 1 Deireadh Fémhair 2020).

Mac Seain, T., 2000. ‘Acaill’. I: O Tuathaigh, G., O Laoire, L.L., Ua Suilleabhain, S.
(eaq.) Pobal na Gaeltachta: a scéal aqus a dhan. Indreabhan: Clé lar-Chonnachta
agus Raidid na Gaeltachta, 457-468.

O Caithlin, A. nd “Tony Catherine Antoine William”, 1995. Seanfhocail as Acaill.
Indreabhan, Conamara: Clé lar-Chonnachta.

O Caithlin, A. nd “Tony Catherine Antoine William”, 1999. A Chomhairle Féin do
Mhac Anna: Seoda as Acaill. Indreabhan, Conamara: Clé lar-Chonnachta.

O Raghallaigh, P., 1963. Irish in Achill Part 1 [ar line]. Youtube.com. Ar fail ag:
https://www.youtube.com/watch?v=A8gJCKfidfc (Iéite 1 Deireadh Fémhair 2020).

*Seoighthe, P., 2008. Oidhreacht Acla: Scribhinni Phadraic Seoighthe (1920-1987).
Maigh Eo: Foilsithe i gcomhar le Scoil Acla le cuidit 6 Udaras na Gaeltachta.

*Stockman, G., 1974. The Irish of Achill, Co. Mayo. Belfast: Institute of Irish Studies,
QUB.
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https://www.facebook.com/GaeilgAclaOifigiuil/
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https://www.cic.ie/en/books/published-books/a-chomhairle-fein-do-mhac-annaseoda-as-acaill-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/en/books/published-books/a-chomhairle-fein-do-mhac-annaseoda-as-acaill-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/en/books/published-books/a-chomhairle-fein-do-mhac-annaseoda-as-acaill-leabhair-cloite
https://www.youtube.com/watch?v=A8gJCKfidfc

GAEILGE IORRAIS

Tuar Mhic Eadaigh

De Burca, S., 1958. The lIrish of Tourmakeady, Co. Mayo: A Phonemic Study. Baile
Atha Cliath: Instititid Ard-Léinn Bhaile Atha Cliath / Dublin Institute for Advanced
Studies.

Gaeilge Dhuiche Sheoigheach agus Thuar Mhic Eadaigh Acla (Facebook) (léite 14
Deireadh Fémhair 2020).

Taifeadai de Ghaeilge Thuar Mhic Eadaigh i gcartlann Turas Siar (Iéite 1 Deireadh
Fomhair).

Mac an lomaire, T., Comharchumann Dhuiche Sheoigheach Teo: Plean Teanga don
Limistéar Pleandla Teanga Duiche Seoigheach agus Tuar Mhic Eadaigh (2018-
2025) (léite 13.10.2020).

O hEanachain, T., 2000. ‘Tuar Mhic Eadaigh’. I: O Tuathaigh, G., O Laoire, L.L., Ua
Suilleabhdin, S. (eag.) Pobal na Gaeltachta: a scéal agus a dhan. Indreabhan: Clé
lar-Chonnachta agus Raidié na Gaeltachta, 444-455.

Conbaoi, M., 2010. An tSean Halla i mBunnén, (Tuar Mhic Eadaigh) [ar line]. Eamon
de Staic. Ar fail ag: https://www.youtube.com/watch?v=jHN4yoghhGc (léite 1
Deireadh Fémhair 2020).

Q Maille, T. et al., 2010. Tomas “The Doc” O Maille i dTeach Tuathail, Tuar Mhic
Eadaigh [ar line]. Eamon de Staic. Ar fail ag:
https://www.youtube.com/watch?v=tnTQy5eiE4I (Iéite 1 Deireadh Fémhair 2020).

O Raghallaigh, T., 2018. Gaeilge Mhaigh Eo. Cuid 1. [ar line]. Patchy. Ar fail ag:
https://www.youtube.com/watch?v=_etHVXgoD1o0&t=2s (léite 1 Deireadh Fémhair
2020).

Ni Loidedin, B. 1975. Sé do Bheatha [ar line]. Sean O hEalai, RTE RnaG. Ar fail ag:
http://cartlann.ie/items/show/711#?c=0&m=0&s=0&cv=0 (léite 1 Deireadh FOmhair
2020).

Standun, P., 2010. Tuar Mhic Eadaigh: Stair agus Seanchas. Indreabhan,
Conamara: Cl6 lar-Chonnachta.
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http://cartlann.ie/items/show/711#?c=0&m=0&s=0&cv=0
https://www.cic.ie/books/published-books/tuar-mhic-adaigh-stair-agus-seanchas-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/tuar-mhic-adaigh-stair-agus-seanchas-leabhair-cloite
https://www.cic.ie/books/published-books/tuar-mhic-adaigh-stair-agus-seanchas-leabhair-cloite
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GAEILGE IORRAIS

Saothar le Micheal O hOdhrain (1932 - ) as Partrai i ndeisceart Mhaigh Eo:
Aistriichan

Gray, M. D., Jenkins, T., Dale, F., & O hOdhrain, M. 1970. Cursa Laidine dar ré féin:
Leabhar a tri. BAC: Oifig an tSolathair

Gearrscéalta
1961. Slan leis an gComhluadar. BAC: FNT.
1964. Sléibhte Mhaigh Eo. BAC: FNT.

Urscéalta do Dhéagoiri

1964. Cine Croga, BAC: FNT.

1964. Ar Son na Treibhe. BAC: FNT.
1965. An Tine Bheo. BAC: FNT.
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Foinsi as Aiteanna Eile i Maigh Eo

O Dombhnaill, Martan aka An tAthair Martan O Domhnaill (1877-1963) as Mhala
Raithni. Udar https://www.ainm.ie/Bio.aspx?1D=327

O Dombhnaill, Martan. 1930. Oileain Arann. BAC: Muinntir C.S. O Fallamhain i
gcomhair le Oifig an tSolathair.

An tAthair Padraic O Maille (1931-2017) as Cluain Cearban.
https://www.mayonews.ie/obituaries/30126-an-tathair-padraig-o-maille

O Maille, Padraic. 1972. Dudhichas. BAC: Sairséal O Marcaigh. [Leabhar faoin
Malaiv i ndeisceart na hAfraice.]
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